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I

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N° 556/68 DE LA COMMISSION

du 6 mai 1968

fixant les prélèvements applicables aux céréales et aux farines, gruaux et semoules de
blé ou de seigle

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1), et notam

­

ment son article 13 paragraphe 5 ,

considérant que les prélèvements applicables à l'im
­

portation des céréales, des farines de blé et de seigle
et des gruaux et semoules de blé ont été fixés par
le règlement n° 246/67/CEE (2) et par les règlements
ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix d'offre et des
cours de ce jour dont la Commission a eu connais

­

sance, les prélèvements actuellement en vigueur doi
­

vent être modifiés conformément au tableau annexé
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l'importation des
produits visés à l'article 1 er sous a), b ) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en

annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 7 mai
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 6 mai 1968 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

l 1 ) JO n* 117 du 19. 6 . 1967, p. 2269/67.
(l ) JO n

# 138 du 1 . 7 . 1967, p. 5.



Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Unités

de compte
par t/métrîque

ex 10.01

ex 10.01
10.02
10.03

10.04

10.05 A

10.05 B
10.07 A

ex 10.07 B

ex 10.07 B
ex 10.07 B

11.01 A

11.01 B

ex 11.01 C
ex 11.02 AI

ex 11.02 A I

Froment tendre et méreil
Froment dur

Seigle
Orge
Avoine
Maïs hybride destiné à l'ensemen

­

cement

Autre maïs
Sarrasin

Millet
Graines de sorgho et dari
Non dénommés
Farines de froment et d'épeautre
Farine de méteil
Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment
dur

Gruaux et semoules de froment
tendre

58,78
59,08
46.23
41,50
35,91
41,08 (!)

41,08
0

39,05
40.24
0

77,10
77,10
75,18
101,25

82,32

(M Au plus 4 % de la valeur en douane .
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 6 mai 1968 fixant les prélèvements applicables aux

céréales et aux farines, gruaux et semoules de blé ou de seigle

RÈGLEMENT (CEE) N° 557/68 DE LA COMMISSION

du 6 mai 1968

portant fixation des primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), et notam

­

ment son article 15 paragraphe 5,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélè
­

vements pour les céréales et le malt ont été fixées

par le règlement n° 247/67/CEE (2) et par les règle
­

ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant
aux prélèvements, actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément au tableau annexé au

présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève

­

ments fixés à l'avance pour les importations de

(») JO n" 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67. ( 2 ) JO n* 138 du l. 7. 1967, p. 8.
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céréales et de malt visé à l'article 15 du règlement 
n° 120/67/CEE, est fixé comme indiqué au tableau 
annexé au présent règlement. 

ANNEXE 

du règlement de la Commission du 6 mai 1968 portant fixation des primes s'ajoutant aux 
prélèvements pour les céréales et le malt 

Numéro du 
tarif douanier 

commun 

(U.C. / tonne métrique) 

Désignation de la marchandise Courant 
5 

1er term. 
6 

2P term. 
7 

3e term. 
S 

ex 10.01 Froment tendre et méteil 0 0 0 0 
ex 10.01 Froment dur 0 0,40 0,40 0,40 

10.02 Seigle 0 ! o 0 0 
10.03 Orge 0 1 o 0 0 
10.04 Avoine 0 ! o 0 0 
10.05 A Maïs hybride destiné à l'ensemen-

cement 
0 0 0 0 

10.05 B Autre maïs 0 0 0 0 
10.07 A Sarrasin o •0 0 0 

ex 10.07 B Millet o 0,25 0,25 0 
ex 10.07 B Graines de sorgho e~ dari o 0,20 0,20 0 
ex 10.07 B Non dénommés o ! o 

[ 
0 0 

(U.C. / 100 kg, 

Numéro du 
tarif douanier 

commun 

ex 11.07 
AI (a) 

ex 11.07 
AI(b) 

ex 11.07 
A II (a) 

ex 11.07 
A II (b) 

ex 11.07 
A III (a) 

ex 11.07 
A III (b) 

ex 11.07 
B I 

ex 11.07 
B II 

ex 11.07 
B i n 

Désignation de la marchandise 
Courant 1er term. 2 e term. 3 e term. 4e term. 

Désignation de la marchandise 
5 6 7 8 9 

Malt non torréfié, de froment, 0 0 0 0 0 
présenté sous forme de farine 

Malt non torréfié, de froment, 0 0 o 0 0 
autre 

Malt non torréfié, d'orge, présen- 0 0 0 0 0 
té sous forme de farine 

Malt non torréfié, d'orge, autre 0 0 0 0 0 

Malt non torréfié, autre, présen- 0 0 0 0 0 
té sous forme de farine 

Malt non torréfié, autre, non dé- 0 0 0 0 0 
nommé 

Malt torréfié, de froment 0 0 0 0 0 

Malt torréfié, d'orge 0 0 0 0 0 

Malt, torréfié, autr* 0 0 0 0 0 

Article 2 

Le présent règlement entre en vigueur le 7 mai 
1968. 

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable 
dans tout État membre. 

Fait à Bruxelles, le 6 mai 1968. 
Par la Commission 

Le vice-président 

S. L. MANSHOLT 
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REGLEMENT (CEE) N° 558/68 DE LA COMMISSION

du 6 mai 1968

portant modification du correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du
13 juin 1967) portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), et notam­

ment son article 16 paragraphe 2 quatrième alinéa
deuxième phrase,
considérant que le correctif applicable à la restitu

­

tion pour les céréales a été fixé par le règlement
(CEE) n° 546/68 ( 2 ) et par les règlements ultérieurs
qui l'ont modifié ;

considérant qu'en fonction des prix C.A.F. et des
prix C.A.F. d'achat à terme de ce jour et compte tenu
de l'évolution prévisible du marché pour le blé ten

­

dre il est nécessaire de modifier le correctif applicable

à la restitution pour les céréales, actuellement en

vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l' avance pour les exportations de céréales, visé à
l' article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 7 mai
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 6 mai 1968 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

H JO n' 117 du 19,6.1967, p. 2269/67.
(*) JO n° L 104 du 3.5 . 1968, p. 12.



(U.C. / tonne métrique)

Numéro
du tarif douanier

commun
Désignation de la marchandise

Courant
5

1" terni .
6

2* term.
7

3e term.

8

ex 10.01

ex 10.01

10.02

10.03

10.04

10.05 B

ex 10.07 B

ex 10.07 B

Froment tendre et méteil :

— pour des exportations vers :

— le Brésil
— le Royaume-Uni
— la Suisse
— la Pologne
— le Portugal
— l'Algérie
— la Tchécoslovaquie
— vers les autres pays tiers

Froment dur

Seigle
Orge
Avoine

Autre maïs

Millet

Graines de sorgho et dari

0
0
0
0
0
0
0
0

0

0

0

0

0

0

0

0
0
0
0
0
0
0
0

0

0

0

0

0

0

0

0
— 1,50
— 6,00
— 1,80
— 0,50
— 1,50
— 9,40
— 2,50

0

0

0

0

0

0

0

0
— 1,50
— 6,00
— 1,80
— 0,50
— 1,50
— 9,40
— 2,50

0

— 1,05
0

0

— 1,20
0

0
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ANNEXE

du règlement de la Commission du 6 mai 1968 portant modification du correctif applicable
à la restitution pour les céréales
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REGLEMENT (CEE) N° 559/68 DE LA COMMISSION

du 6 mai 1968

portant modalités d'application du règlement n° 367/67/CEE fixant les restitutions à

la production pour les gruaux et semoules de maïs et les brisures de riz utilisés dans
la brasserie

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 367/67/CEE du Conseil, du 25

juillet 1967, portant fixation des restitutions à la
production pour les gruaux et semoules de maïs et

les brisures de riz utilisés dans la brasserie ( 1 ), et

notamment son article 3 ,

considérant qu'en vertu de l'article 2 du règlement
n° 367/67/CEE, il incombe aux États de prendre
toutes mesures nécessaires pour que les restitutions
précitées soient limitées aux quantités de gruaux
et semoules de maïs et de brisures de riz effective

­

ment utilisées par l' industrie de la brasserie dans la
Communauté ; que ces mesures doivent être confor

­

mes aux modalités d'application éventuellement ar­

rêtées en vertu de l'article 3 du même règlement ;
qu' à cet égard, il convient d'arrêter de telles mo­

dalités afin d'éviter que la divergence des mesures

prises par les États membres entrave le versement de
la restitution et l'efficacité du contrôle ;

considérant qu'il est également nécessaire que la
règle communautaire désigne l'État membre qui aura
la responsabilité du versement de la restitution, afin
d'éviter qu'en cas d'opérations se déroulant sur le
territoire de plusieurs États membres la divergence
des dispositions en vigueur dans ceux-ci ne prive
les intéressés du bénéfice de la restitution ; que celle

-

ci a été fixée pour le maïs transformé en gruaux et
semoules et les brisures de riz destinés à la brasse

­

rie de sorte à rendre ces produits compétitifs avec

l' amidon de maïs, qui bénéficie pour toutes utilisa
­

tions de l'effet de la restitution à la production du
maïs destiné à l'amidonnerie ; que cette dernière a

été jusqu'à présent versée par l'État membre sur le
territoire duquel le maïs est effectivement utilisé par
l'amidonnerie pour la fabrication d'amidon ; que,
compte tenu de la compétitivité entre amidon, d'une
part, et gruaux et semoules de maïs et brisures de riz,
d'autre part, il convient de rendre le plus possible
semblables et comparables à ceux existant pour le
maïs destiné à l'amidonnerie les procédés de verse­

ment de la restitution à la production pour le maïs

et pour les brisures destinés à la brasserie ; que, dès

lors , il est nécessaire que, comme cela est le cas pour
l'amidon, ce soit l'État membre dans lequel le maïs

est transformé qui verse la restitution à la pro
­

duction ;

considérant que ces problèmes ne se posent ac­

tuellement que pour les gruaux et semoules de

maïs , les brisures de riz ne bénéficiant pas d'une
restitution à la production du fait de leur prix sui

le marché mondial plus élevé que le prix communau­

taire ;

considérant qu' il apparaît que la certitude de l'utili
­

sation effective des gruaux et semoules de maïs par
l' industrie de la brasserie dans la Communauté peut
être apportée par les documents attestant la vente

du produit à une brasserie ainsi que par le contrôle
de la réalité de l'utilisation ; que, lorsque les gruaux
et semoules de maïs sont utilisés dans un État mem­

bre autre que celui qui est appelé à verser la resti
­

tution, il convient d'instituer une méthode de colla
­

boration administrative offrant les garanties néces
­

saires ;

considérant que, dans le cadre des dispositions com­

munautaires faisant ainsi l'objet du présent règle
­

ment, les États membres restent tenus de prendre
toutes les mesures supplémentaires propres à assurer

le contrôle prescrit à l' article 2 du règlement n° 367/
67/CEE ;

considérant que le Comité de gestion des céréales n'a

pas émis d'avis dans le délai imparti par son pré
­

sident,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

La restitution à la production pour le maïs utilisé

par la maïserie en vue de la fabrication de gruaux
et semoules destinés à la brasserie, visée à l'article
1er du règlement n° 367/67/CEE, est versée par
l'État membre sur le territoire duquel les gruaux
et semoules sont fabriqués .

(*) JO n° 174 du 31.7. 1967, p. 36.

La restitution à la production n'est payée que lors
­

que cet État membre s'est assuré, par des contrôles,
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que les gruaux et semoules de maïs ont été effective
­

ment utilisés dans la brasserie .

Article 2

1 . En vue de recevoir le paiement de la restitu
­

tion , le maïsier présente aux autorités compétentes
une demande à laquelle doit être annexée sa facture
de vente à une brasserie, ou une copie conforme,
mentionnant la quantité, exprimée en poids net, de
gruaux et semoules de maïs vendue avec indication
exacte de la raison sociale de la brasserie .

2 . En outre si les gruaux et semoules de maïs sont
destinés à être utilisés dans un État membre autre

que celui qui est appelé à verser la restitution à la
production :

a ) le certificat de circulation des marchandises du
modèle DD 4, délivré pour ce produit, doit com­
porter :

— dans la partie A, une déclaration de l'expor
­

tateur précisant le poids net du produit et sa
destination à la brasserie,

— dans la partie B, un visa, apposé par le ser­

vice compétent de l'État membre qui a délivré
le certificat, certifiant la déclaration de l'ex

­

portateur ;

b ) le produit est placé dès son entrée dans l'État
sur le territoire duquel H brasserie utilisatrice est

située, et jusqu' à sa transformation, sous un ré
­

gime de contrôle douanier ou ^us un contrôle
administratif présentant des garanties équiva

­

lentes ;

c ) Dès que les gruaux et semoules auxquels se rap
­

porte le certificat ont été utilisés en brasserie,
une mention certifiant l'utilisation dans la bi\"i£ c ?-
rie est apposée dans le cadre « Demande de con­

trôle » du présent certificat de circulation DD 4,
et ce certificat est renvoyé, pour vérificat *' i posté

­

rieure, à l'administration des douanes dj l'État
membre l'ayant délivré, qui le transmet à l'or

­

ganisme chargé du paiement ;

d ) chaque État membre informe sans ^ élai les au­

tres États membres et la Commission des services
qui , outre les autorités douanières, sont, le cas

échéant, compétents en matière d'application du

présent article.

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 6 mai 1968 .

Par la Commission

Le président
Jean REY
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RÈGLEMENT (CEE) N° 560/68 DE LA COMMISSION

du 6 mai 1968

portant fixation de la restitution à l'exportation pour les graines oléagineuses

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du 22

septembre 1966, portant établissement d'une orga
­

nisation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses ( 1 ),

vu le règlement n° 162/66/CEE du Conseil , du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières gras

­

ses entre la Communauté et la Grèce (2),

vu le règlement n° 142/67/CEE du Conseil , du 21

juin 1967, relatif aux restitutions à l'exportation des
graines de colza, de navette et de tournesol ( 3), et

notamment son article 2 paragraphe 3 première
phrase,

considérant qu'aux termes de l'article 28 du règle
­

ment n° 136/66/CEE, une restitution peut être accor­

dée lors de l'exportation vers les pays tiers de grai
­

nes oléagineuses récoltées dans la Communauté ; que
le montant de cette restitution peut être au plus égal
à la différence entre les prix dans la Communauté
et les cours mondiaux si les premiers sont supérieurs
aux seconds ; qu'au titre de l'article 21 du règlement
n° 136/66/CEE, l'article 28 de ce règlement ne s'ap

­

plique actuellement qu'aux graines de colza, de
navette et de tournesol ;

considérant qu'en vertu de l'article 8 du règlement
n° 162/66/CEE, les dispositions de l'article 28 du
règlement n° 136/66/CEE et les mesures prises pour
son application sont, sous réserve des dispositions
de l'accord créant une association entre la Commu

­

nauté économique européenne et la Grèce, applica
­

bles aux échanges entre la Communauté et la Grèce ;

considérant qu'aux termes de l'article 3 du règle
­

ment n° 142/67/CEE, la restitution doit être calcu
­

lée en prenant en considération les prix pratiqués
dans la Communauté sur les différents marchés re­

présentatifs pour la transformation et l'exportation,
les cours les plus favorables constatés sur les diffé

­

rents marchés des pays tiers importateurs et de la Grè
­

ce ainsi que les frais d'approche sur le marché mon­
dial ; qu'en outre, le montant de la restitution doit
être fixé en tenant compte du niveau des prix de mar­

ché, dans la Communauté, des graines oléagineuses
visées à l'article 21 du règlement n° 136/66/CEE ainsi

que des perspectives d'évolution de ces prix ; que, de
plus , cette fixation doit tenir compte de l'aspect
économique des exportations envisagées et de la
situation, dans la Communauté, des disponibilités de
ces graines par rapport à la demande ;

considérant que, conformément à l'article 1er du
règlement n° 284/67/CEE de la Commission, du
11 juillet 1967, relatif à certaines modalités d'appli

­

cation des restitutions à l'exportation des graines
oléagineuses ( 4), le montant de la restitution doit
être calculé sur la base du poids des graines expor­
tées ; que celui-ci doit être ajusté en fonction des
différences pouvant exister entre les pourcentages
d'humidité et d'impuretés constatés, et ceux retenus

pour la définition de la qualité type pour laquelle
est fixé le prix indicatif ; que, lors de cet ajuste

­

ment, le poids des graines exportées doit être majoré
du montant de la différence entre la quantité d'hu

­

midité et d'impuretés existant effectivement et celle
retenue pour la qualité type si la première quantité
est inférieure à la deuxième ; que, dans le cas con­

traire, le poids des graines exportées doit être dimi
­

nué du montant de cette même différence ;

considérant que la qualité type visée ci-dessus a ete

définie à l'article 4 du règlement n° 114/67/CEE du
Conseil , du 6 juin 1967, fixant pour la campagne de
commercialisation 1967/1968 , les prix indicatifs et

les prix d'intervention de base pour les graines oléa
­

gineuses (B) ;

considérant qu'aux termes de l'article 2 du règlement
n° 142/67/CEE, la restitution peut être fixée à des
niveaux différents selon la destination lorsque la
situation du marché mondial ou les exigences spéci

­

fiques de certains marchés le rendent nécessaire ;

0) JO n° 172 du 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2 ) JO n° 197 du 29. 10. 1966, p. 3393/66. (4 ) JO n° 151 du 13.7. 1967, p. 6 .

(3) JO n° 125 du 26.6. 1967, p. 2461/67. ( 5 ) JO n° 111 du 10.6. 1967, p. 2195/67.
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considérant que l'application de ces règles et cri
­

tères à la situation actuelle des marchés dans le sec­

teur des graines oléagineuses et notamment aux

cours ou prix de ces produits dans la Communauté
et sur les marchés des pays tiers et de la Grèce,
conduit à fixer la restitution aux montants repris à
l'annexe pour les produits pour lesquels la cam­

pagne de commercialisation a commencé ;

considérant que les mesures prévues au présent rè
­

glement sont conformes à l'avis du Comité de ges
­

tion des matières grasses,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
1 . Les restitutions à l'exportation vers les pays
tiers et la Grèce des produits visés à l'article 21 du
règlement n° 136/66/CEE sont fixées à l'annexe.

2 . Il n'est pas fixé de restitution pour les produits
visés au paragraphe précédent et non repris à l'an

­

nexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 7 mai
1968 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 6 mai 1968 .

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

ANNEXE

Montant de la restitution pour les graines oléagineuses en U.C./100 kg

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises Montant de la
restitution

ex 12.01 G 1 . Colza et navette

2. Tournesol

0

8,210
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RECTIFICATIFS

Rectificatif au règlement (CEE) n° 541/68 du Conseil, du 29 avril 1968, fixant une indem
­

nité compensatrice pour le blé tendre, le seigle de qualité panifiable et le maïs en stock
à la fin de la campagne 1967/1968

(Journal officiel des Communautés européennes n° L 104 du 3 mai 1968)

Page 6, deuxieme colonne, article 2, cinquième ligne :

Au lieu de : «... est fixé à 1,60 unité de compte »

Lire : «... est fixé à 1,69 unité de compte »



EURONORM

La Commission des Communautés européennes (C.E.C.A.) a publié les nouveaux

EURONORM suivants :

Prix en unités de compte A.M.E.
(1 unité de compte A.M.E. = 1 US dollar)

EURONORM 14-67 Essai d'emboutissage à flans bloques 0,50

EURONORM 32-66 Tôles minces en acier doux non allié pour emboutissage au pliage
à froid — Norme de qualité 1,00

Nous reproduisons ci-après la liste de tous les EURONORM publiés jusqu'à présent :

EURONORM 1-55 Fontes et ferro-alliages 1,15

EURONORM 2-57 Essai de traction pour l'acier 0,85

EURONORM 3-55 Essai de dureté Brinell pour l'acier 0,50

EURONORM 4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour l'acier 0,50

EURONORM 5-55 Essai de dureté Vickers pour l'acier 0,50

EURONORM 6-55 Essai de pliage pour l'acier 0,50

EURONORM 7-55 Essai de résilience Charpy pour l'acier 0,50

EURONORM 8-55 Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résis
­

tance à la traction de l'acier 0,50

EURONORM 9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements après
rupture de l'acier 0,35

EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de l'acier
. 0,35

EURONORM 11-55 Essai de traction sur tôles et feuillards en acier d'une épaisseur
de 0,5 mm inclus à 3 mm exclu 0,70

EURONORM 12-55 Essai de pliage des tôles et feuillards en acier d'épaisseur infé
­

rieure à 3 mm 0,50

EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des tôles et feuillards en acier d'épais
­

seur inférieure à 3 mm 0,50

EURONORM 15-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage
à froid — Examen de la surface 0,35

EURONORM 16-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage
à froid — Nuances et qualités 0,70

EURONORM 17-57 Fil-machine en acier non allié destiné au tréfilage et au laminage
à froid — Dimensions et tolérances 0,50

EURONORM 18-57 Prélèvement et préparation des échantillons et des éprouvettes . . 0,50

EURONORM 19-57 Poutrelles IPE — Poutrelles à ailes parallèles 0,35

EURONORM 20-60 Définition et classification des nuances d'aciers 0,35

EURONORM 21-62 Conditions générales techniques de livraison pour les produits
en acier 0,50

EURONORM 24-62 Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances
de laminage 0,35

EURONORM 26-63 Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tôles et feuillards
minces en acier 0,50

EURONORM 27-62 Désignation conventionnelle des aciers 0,70

EURONORM 34-62 Poutrelles à larges ailes à faces parallèles — Tolérances de
laminage 0,35



Pour l'Italie : Ente Nazionale Italiano di Unificazione
— UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Pour les Pays-Bas : Nederlands Normalisatie-Instituut
— NNI —
Boîte postale 70, La Haye

EURONORM 35-62 Barres et lamines marchands d'usage courant — Tolérances de
laminage 0,35

EURONORM 36-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
carbone total dans les aciers et les fontes
Méthode gravimétrique après combustion dans un courant

d'oxygène 0,50
EURONORM 37-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du

carbone total dans les aciers et les fontes
Méthode gazométrique après combustion dans un courant

d'oxygène 0,85
EURONORM 38-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du

carbone de trempe et du graphite dans les aciers et les fontes
Méthodes gravimétrique et volumétrique après combustion dans
un courant d'oxygène 0,35

EURONORM 39-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
manganèse dans les aciers et les fontes
Méthode titrimétrique après oxydation au persulfate 0,50

EURONORM 40-62 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
silicium total dans les aciers et les fontes
Méthode gravimétrique 0,50

EURONORM 41-65 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du
phosphore dans les aciers et les fontes — Méthode alcali

­

métrique 0,70
EURONORM 42-66 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques. Dosage du soufre

dans les aciers et les fontes. Méthode après combustion dans
un courant d'oxygène . , 0,70

EURONORM 44-63 Poutrelles IPE laminées à chaud — Tolérances de laminage . . 0,35
EURONORM 45-63 Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée à entaille en V

. . . 0,50
EURONORM 48-65 Feuillards laminés à chaud en aciers non alliés — Tolérances

sur les dimensions, la forme et le poids 0,50
EURONORM 53-62 Poutrelles à larges ailes à face parallèles 0,35
EURONORM 54-63 Petits fers U laminés à chaud 0,35
EURONORM 55-63 Fers T à ailes égales et à coins arrondis laminés à chaud

. . . 0,35
EURONORM 56-65 Cornières à ailes égales et à coins arrondis laminées à chaud

. . 0,50
EURONORM 57-65 Cornières à ailes inégales et à coins arrondis laminées à chaud

. 0,50
EURONORM 58-64 Plats laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 59-64 Carrés laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 60-65 Ronds laminés à chaud pour usages généraux 0,35
EURONORM 76-66 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques. Dosage du sili

­

cium dans les aciers et les fontes. Méthode spectrophotométrique . 0,50
EURONORM 77-63 Fer noir et fer blanc en feuilles — Normes de qualité 0,85
EURONORM 78-63 Fer noir et fer blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions

. 0,70

Ces publications peuvent être obtenues dans les pays membres par l' intermédiaire des
instituts nationaux de normalisation, à savoir :

Pour la Belgique et le Luxembourg : Institut belge de normalisation
— IBN —

29, avenue de la Brabançonne,
Bruxelles 4

Pour la France : Association française de normalisation
— AFNOR —

23, rue Notre-Dame-des-Victoires,
Paris (2e)

Pour la république fédérale
d'Allemagne :

Beuth-Vertrieb GmbH
Burggrafenstr. 4-7, 1 Berlin 30

Les interesses résidant dans les pays tiers sont priés de s'adresser à la Centrale de vente des
publications des Communautés européennes, Luxembourg, 9, rue Goethe.
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